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Diktatúra.
«Ja v stred ceste nepostojim. Prevedem 

moje dielo, vykynozím oppozíciu» — riekol do- 
savádny diktátor a nekorunovany krái Uhorska: 
kalvín Stefan Tisza. A ucinil ako povedal. Do­
hodnál sa s Lukácsom a s mungovcami, ze 
predlozí snemu zákonny návrh, ktory pozostáva 
iba z jedného paragrafu, jehoz obsah vsak bude 
hrozny.

Nie iné nénié vyslovené v tóm zákonnom 
návrhu, ako statárium nad oppozicnymi poslan- 
cami. Teda: Tisza i jeho nástupcovia májú mat 
právo poslancov oppozicie pre bársakú mali- 
chernosf (oni to vyhlasujú za r.eposlusnosf a 
povstanie) vyhodií zo snemovne; májú mai 
právo pro ti takémuto poslancovi upotrebif zbranú 
moc, vojsko, zandárov a policajtov, konecne 
májú i to právo maf, takého poslanca pozbavií 
jeho mandátu.

Co je to, ked nie diktatúra! Takejto néni 
ani v jednorn parlamenté sirého sveta. Také 
neobmedzené právo, aké si Tisza a otrockí 
mungovei poistií chcú zákonom, v ziadnom státe 
nemá ani jeden snemovy predseda.

Tisza to chce, abv v uhorskom parlamenté
neb°l° °PPozície. Dalej to chce, aby uhorská
sneniovna stála pod dozorstvom vojakov a pan- 
durov.
rp. ^ mungovia súhlasia s nim, bo vidia, £e 
g‘SZa zvdcni£ chce panovanie sberby mungov- 

eJ- U nás pojde i to. Co by nie, ved v kra- 
PrftQ111 ^°me blszu vyndsa zákony. Mungovia 
sin nemi posluchaci, hlasujúcema-

Y' enia sa kto ozvat proli diktatúre Tiszo-

vej; nemá mu kto do oci povedaf, ze to je 
sialenstvo co previest mieni, bo ved opravdo- 
vych zastupitelov iudu Éandári a vojaci nepustia 
do snemovne, tarn májú pristup iba otrocki 
mungovia.

Pri tom vsetkom, bárs oppozícia vytvorená 
je z krajinského domu, Tisza ku jeho diktatúre 
potrebuje célé regimenty vojska a zandárov. 
Pri takejto pomoci Iahko mu je zákony vyná- 
§af a vyhrázaf sa oppozicii. Lenze oppozícia 
neiaká sa jeho drákovskych zákonov, bo po- 
slanci spojenych stránok oppozicie vyslovili sa 
jednomyselne, ze sa nepodrobia zákonom, ktoré 
Tisza zcela nezákonne vynása. Podobne vyslo- 
vily sa nielen tie okresyr, ktoré posial vyvolily 
poslancov zo stránok oppozicie, lez najnovsie i 
viacej mungovskych okresov. To nemőze byf 
inác, bo keby to obstálo, co Tiszai s prefíkanym 
ministerpredsedom vyhútal, tak nás parlament 
pozostával by iba z poslusnej eriedy mungov- 
skej. Vieme, ze by to Tiszovcom po voll bolo, 
lenze zabúdajú, ze k ich rozhodnutiu slovo 
inajú i volicia.

Tiszov zákon v zivote takto vyzerá: Zabo- 
krecky okres ku pr. void si posial fudáka a aj 
na budúce vyvolí si len fudáka. Tento poslanec 
vsak opovázi sa posudzovaí vládu a bez obalu 
pravdu povie mungom. Tu sa Tisza okríkne 
nan. Odníme mu slovo a zandárom, ktori na- 
pozatym vysedávaí budú v snemovni, rozkáze, 
aby toho poslanca vyhodili von. RozkáÉe tiez 

i i snetnovéniu vyboru immunity, aby súdil nad 
; neposlusnym zabokreckym poslancom. Vyl or 
I zasadne, vypovie vyrok, ze poslanec zabokrec- 
! kého okresu pozbaveny je mandátu. Poslanec



ten vsak nepodrobí sa tomu nezákonnému vy- 
roku, lez bude si chcef svoje miesto zaujaí v 
snemovni. Ta ho vsak vojsko nepustí. Tisza 
(alebo jeho nástupca) rozkáze potom nitrian- 
skemu ústrednému volebnému vyboru, aby v 
zabokreckom okrese vypisal no iá volbu. Co sa 
za tym stane ? Lebo to, ze volicia okresu to po- 
vedia, íny volif nebudeme, mámé svojho po- 
slanca. Alebo vyvolia si znovu toho istého, kto- 
rého zo snemovne vyhodila a mandátu nezá- 
konne pozbavila surová moc diktátora kalvína 
Tisza. Co bude potom? To vám veru neviem 
povedaf, bo na tieto následky nemysleli ani 
siaieny Tisza, ani prefíkany Lukács. Oni síce 
tych citlivejsích mungov, ktori sa nad Tiszovym 
návrhom pohorsili, s tym chceli tesif, zezákon ten 
pouzif chcú len ku straseniu oppozície. Elázni. 
Nazdávajú sa, ze s defmi májú za cinenie. 
Eech len pokracuje Tisza vo svojej diktatüre, 
nech vypovie zákonom, ze neslobodno volif 
oppozicného poslanca, uvidí, ze s jeho hlúpym 
pokracovaním krajinu vzene ’do revolúcie. A 
to hádam nebude miié ani viedenskym kruhom. 
My sa len tomu divíme, ako mobol daf král 
Tiszovmu zákonu predbeznú sankiu? Kto vsak 
zná ciele viedenskych kruhov, bars ony i k 
dynastii patria, ten vie i to, ze tie tesia sa za- 
kroceniu Tiszovmu, ked on tym slobodu a űstavu 
shape. Lenze zabúdajú vo Viedni, ze Tisza sám 
netvorí Uhorsko. Beda mu, ked k svojmu po- 
vedomiu prebudí sa lúd !

0 Tiszovej hrúzovláde.
Nevytvorenych vyslancov tiez nepustili do 

snemovne.
Krajinskí vyslancovia spojenej oppozície v 

sobotu 22. jűna v úplnom pocte síi ku páriá­
mé ntu, kde ako minulé dni, pristavil ich kor­
don policajtov a vojakov. Policajny dozorca 
Gersich postavil sa pred vyslanca Júliusa Justha 
a oslovil bo slabym hlasom ;

— Vasa excellencia ráci vedet...
— Co? — pytal sa Justh.
— Moje nariadenie má este vzdy platnosf.
— Menovíte?
— Vytvorení vyslancovia nem aj ú prístupu 

do snemovne. Ktorycb vytvorenie ale uz vy- 
prsalo, ti májú ta slobodny prístup.

— To nariadenie — odpovedal Justh — 
je proli vsetkym právam a zákonom. Ja preto 
rozhodne protcstuje a svojim casom prísne za- 
krocím proti tomu.

Na toto osvedcenie Júliusa Justha vsetci 
vyslancovia oppozície odpovedali hlucnym élje- 
no vauim.

Koloman Brestyenszky policajného dozorcu 
okríkol nasledovne:

— Povedzteze, keby vám Tisza rozkázal, 
aby ste nás povesali, vyplnili by ste aj tente 
jeho rozkaz?

— Pro sím, to néni uase remeslo — odpo­
vedal policajny dozorca Kopf.

Koloman Brestyenszky mu ale odsekol : Ba 
ako vidíme, aj to by ste urobili, keby vám to 
Tisza rozkázal.

Vilhelm Sümegi póznáménál na to: Katové 
remeslo je o vela statocnejsie ako je to, co 
vcul prevádzate.

Krajinskí vyslancovia oppozície obrátili sa 
potom, ze opustia priestor pred parlamentem. 
Ján Justh pri tóm policajny eh dozorcov este 
ráz oslovil:

— Dobre bude, ked tych verejne nebezpec- 
nyeh sialencov zatvoríte do bláznivca ako je 
vasa povinnosf.

Gróf Pavel Batthyány konecne pri odehode 
póznáménál:

— K tomu potrebovali ten zákon o zbran- 
nej moci, aby vojsko upotrebili ku takymto 
nezákonnitosfam.

Bélu Rakovszkyho nepustili do parlamentu.
Béla Rakovszky krajinsky vyslanec kresfan- 

skej ludovej strany, ktory zo snemovych zasad- 
nutí nebol vytvoreny, presvedeit sa eh cél o tóm 
ci ho ako nevylvoreného pustia cez kordon a 
preto ako sa vzdialili ostatní vyslancovia oppo­
zície, on sám siel ku kordonu. Tu zkríkol nan 
policajt:

■— Kde idete?
— Ja som vyslanec a chem isf do krajin- 

ského domu — odpovedal Rakovszky.
— Nuz ale aky vyslanec ? — vyzvedal sa

policajt.
— Nevytvoreny —odpovedal Rakovszky 

keby som ale akykolvek hol, ako vyslanec vzdy 
mám to právo isf do krajinského domu.
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Policajt na(o Rakovszkyho pustil cez kor­
don. Keel ale fialej isiel, pristavil ho druhy po­
licajt a ten, odvolávajúc sa na vyssie nariade- 
nie, nepustil ho do krajinského domu.

Vyslanec Bela Rakovszky si el potom do 
kruhu krestanskej fudovej strany a rozpoveda! 
tam, co sa s nim stalo a ze len tym cielom 
siet ku kordonu, aky dokázal Tiszovi, ze do 
krajinského domu nepúsfajú nielen zo zasad- 
nutí vytvorenych vyslancov. Béla Rakovszky 
ostatne pre urázku poslaneckej immunity zadal 
zabba na predsedníctvo snemovne.

Mungovci za tym v nepritomnosti oppozicie 
pokracovali vo fabrikácii dalsích novych zäko- 
konov.

Oppozícia znovu pred bodákmi vojakov a 
sablami policajtov.

V sobotu 22. júna popoludni okolo 5. ho- 
diny vyslancovia spojenych stránok oppozicie 
v úplnom pocte znovu vybrali sa ku krajin- 
skému domu. Pred kordonom policajtov a vo­
jakov cakali na nich policajnt dozorcovia Kopf 
a Gersich.

Krajinsky vyslanec Julius Justb ani neca- 
kal, kym ho oslovt policajny dozorca, pevnym 
hlasom protestoval proli násilenstvám Tiszovym.

Ku tomuto protestu pripojili sa vsetei vy­
slancovia oppozicie a opustili priestor vojskom 
a policajtami oblabnutého parlamentu. Obccen- 
stvo po uliciach, kade tiahli vyslancovia oppo­
zicie, oslavovalo ich hluőnymi ováciami. Poli­
cajny kapitán Karol Nagy ale sablami rozohnat 
dal demonstrantov.

Väcsina mungovskej strany pokracovala za 
tjm v rodinnej porade Tiszového parlamentu.

ungo trencianskej stolice Irnrich Haydin za- 
c rypnutym hlasom drzat prednásky o viacerych 
zákonoch, ktoré prijali vo vseobeenosti, v po-
niktn°S^ac^ a hned aj v trefom éítaní, acpráve 
nulle neVe(^e* 0 ^om Je reb Pre hrozné zachryp- 
dovol^a^ina' — Nuz mungoveom je vsetko

Mut ^SZa neustáva v jeho hrúzovláde.
J vshc t udinné porady pod strazou vojska a 

policajtov.
ustäva|Za ij' neljo1 zatvrdlym kalvinom, keby 

v jelio hrúzovláde. V pondelok 24. júna

na jeho iozkaz krajinsky dom obfahly zas dve 
stotiny 76. a 32. regimentu pechúrov, oddiel 
husárov, rychlostrelcov a celá armáda policaj­
tov pesíeh a na konoch. Pri pohlade na toto 
oblezenie palácu zákonodarstva kazdy nepred- 
Pojaty clovek nevdojak pride na tú myslienku, 
ze co táto ozbrojená moc moc ztrázi, to ne­
mőze byt dóm krajinského zakonodarstva, lez 
krajinsky velky hárest.

Vvslancovia spojenych stránok oppozicie, 
ako kazdy den, i v pondelok o 10. hodine v 
úplnom poőte prisli ku kordonu pred krajinskym 
domom. Viedol ich vyslanec Julius Justh. Pred 
kordonom pristavil ich policajny dozorca Ger­
sich a povedal Justhovi:

VaSa excellencia ! Dnes znovu mám to 
nariadenie...

— Jednym slovom, vy vyberáte medzi vy- 
slancami ktorí májú ist do snemovne a ktori 
nie. My sa ohrozujeme proti tomuto nezákon- 
nému pokracovaniu

Georg Szmrecsányi: Mungovski vyslanci 
nech idú na vidiek a presvedcia sa, ako iud o 
nich smysla.

Gróf Albert Apponyi: Upotrebovanie zbran- 
nej moci je zcela nezákonné a acpráve viaceri 
vyslancovia, medzi nimi aj ja, mohli by sme 
isf do snemovne, neziadame si tejto milosti.

Vyslancovia oppozicie hlucne éljenovali Ap- 
ponyimu a Justhovi, mungovcom ale, ktori stáb 
v oknách snemovne, vyhrázali sa päsfami.

Karol Huszár volal na mungov: Preco sa 
neopovazujete úctovaf ist na vidiek?

Stefan Haller: Na veera ich cely kfdel po- 
slali úctovaf na vidiek a ani jedon nerna' sme- 
losti ukázaf sa svojitn volicom.

Vyslancovia oppozicie opustili vojskom a 
policajtami obFahnuty parlament a sprevádzaní 
zástupmi, ktoré bez vysledku rozhánali policajti, 
isii vsetcia do kruhu krestanskej Fudo\ej strany.

Jána Molnára, pápezskeho praeláta a vy 
slanca nepustili cez kordon.

Kálvin Stefan Tisza tvrdil v jeho mungov­
skej porade, ze len zo zasadnulia vytvorenych 
vyslancov oppozicie nepústajú cez kordon, ostatní 
vraj májú slobodny pristup do krajinského domu. 
Pápezsky praelát a krajinsky vyslanec Ján Mol- 
nár, osobne chcel sa presvedőif o tóm, ci je
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to ozaj pravda s Cím sa Tisza vystatoval v
jeho mungovskej porade.

Ako vyslancovia oppozície opustili kordon, 
vybral sa, ze cez kordon pojde do parlamentu.
V sprievode jeho bol vyslanec Stefan Haller a
novinár Adam Persian.

Ako prisli ku kordonu, zkríkol na nich
vo jak:

— Neslobodno dalej!
— Ja som krajinsky vyslanec — odpove- 

dal pápezsky práelát Ján Molnár — a preto 
mám právo do parlamentu tade ist, kade sa 
mi Mbi.

— Tade nemözete ist — odpovedal mu 
jeden zugsführer a strázmajster sa pri nom 
ohlásil.

— Mámé rozkaz, aby sme nikoho ne- 
pustili!

— Ja som Ján Molnár krajinskt vyslanec.
Zo snemovne néni som vytvoreny. Pustite 
ma ta!

— Nepustíme 1 — odpovedali bakancosi.
Vtcdy pápezsky praelát Ján Molnár p|tal 

sa vojakov, ako sa volajú. Jedon sa menüje 
Simon Donaviczky a druhy Jozef Kovács. Ked 
to jedon strázmajster videl, okríkol vojakov:

— Neslobodno sa shováraí!
PápeÉsky praelát Ján Molnár nedaleko videl 

stáf jednoho nadporucíka, siel k nemű, pred- 
stavil sa mu a odvolávajúc sa na svoje právo 
immunity a na to, ze zo zasadnutia néni vy­
tvoreny, ziadal, aby ho pustil cez kordon. Nad 
porucík nedal mu ani slova odpovede.

— Ku komu teda mám cesf? — pytal sa 
Molnár.

Nadporucík vsak stál ako nemf a nepove- 
dal ani slova.

Nedaleko stálo viacej vojenskych dőstojní- 
kov. Stefan Haller obrátil sa ku nim a ukazu- 

"júc na Molnára, povedal:
— Tento pán je krajinsky vysjanec Ján 

Molnár. Zo zasadnutia néni vytvoreny, ziada, 
aby cez kordon mohol ist do snemovne. Pápez­
sky praelát Ján Molnár ich oslovil:

— Ja som vám povedal moje menő, po- 
vedzte mi aj vy, ako vás volajú.

Döstojnici slávnej spolocnej armády kapi- 
tán, nadporucík a poruöík, postavili sa pred 
neho a mlcali.

Pápezsky praelát Ján Molnár obrátil im 
chrbát a odstúpil so slovami:

— Immunitu mi urazili, nemajú vsak sme- 
losti vyzradif svoje mena.

Stefan Haller k tomu dolozil:
— Zakázal im to Tisza!
Pápezsky praelát, krajinsky vyslanec Ján 

Molnár pre urazenie vyslaoeckej immunity za- 
dal obÉalobu s odvolávaním sa na svedkov.

Po vzdialení sa spojenej oppozície od kor­
don a pred parlamentom, Tisza pokracoval vo 
fabrikácii novyck zákonov. Mungovci ochotne 
odhlasovali 75 tisíc rekrútov, zákon o danovej 
reformé, pri com na ubiedneny lúd uvalili nővé 
milliony a milliony neznesitelnych tiarch.

Znovu pred kordonom.
V utorok 25. mája krajinsky dóm ztrázily 

zas stotiny 32. a 7 2. regimentu pechúrov. Hu- 
sári, rychlostrelci, z and ári a policajti vvruko- 
vali v ohromnom pocte.

Vyslancovia oppozície okolo desiatej hodine 
isii ku krajinskému domu. Pred kordonom pá 
pezsky praelát Ján Molnár obrátil sa ku oppo- 
zícii so slovami:

__ Dívajte sa, takto vyzerá uhorská slo-
boda!

— Krásny to pohlad, — odpovedal gróf 
Pavel Batthyány.

Pri kordoné vyslancov oppozície pristavil 
policajny dozorca Gersich a povedal:

__ Len ti páni vyslancovia mőzu isi cez
kordon, co sú néni na liste.

— Na akej liste? — pytal sa Georg Szmre-
csányi.

— Kto shotovil tú listu, hlavny kapitán 
alebo ten blázon ? — dozvedal sa Vilhelm 
Sümegi.

Gersich neodpovedal.
Ked ale pristúpil k nemű Julius Justh, 

tomu povedal:
— Vasa excellence tiez nesmie ist ao 

parlamentu.
Julius Justh hrmavym hlasom na to o - 

povedal:
— Ohrozujem sa proli lejtő do neba 

lajúcej nezákonnitosti. Pevne venm, z° U ° 
hnusná, podlá hrúzovláda prestane v kn 
öase, ze coskoro panovat bude spravedlivos



vtedy vsetkych co úcasf brali v tej to hrúzovláde, 
stihne zaslúzená, nemilosrdná pokuta.

Gróf Michal Károlyi v mene nevytvorenych 
vyslancov osvedcil sa nasledovne :

— Policaj nemá práva rozhodovaf, ktory 
vyslanec mőze ist do parlamentu a ktory nie.

_ Len ziváni radia sa za bajonetami —
vykrikol Pavel Batthyány.

— Vy chcete rozhodovaf nad vyslancami? 
krical Karol Huszár — ved i nevytvorenych 
nepúsfate do snemovne!

— Daco nie! — odpovedal rozdrázdeny 
policajny kapitán Kopf.

— Pána Molnára nepustili ste ta vcera — 
odseknul mu ostro Karol Huszár.

— Preco neprisiel ku kordonu policajtov? 
volali policajní úradnici. Ján Molnár im ale 
sám odpovedal:

— Tade idem do parlamentu kade sa mi 
lubi. Nikde nemáte práva ma pristavovaf.

— Nehanbíte sa páchat takéto preciny ?— 
volal na nich Vilhelm Rákosi.

Vvslancovia oppozície opustili za tym kor­
don policajtov, po uliciach pripojilo sa ku nim 
viacej ludí, ktorych ale policajny dozorca Bak- 
say rozohnal éabfou.

Stefan Tisza, ako obycajne obklúceny de- 
tektívmi, lapajmi prisiel do parlamentu, kde po 
gangoch postávalo viacej policajtov ako mun- 
govskych vyslancov. Po zahájení mungovskej 
porady v známosf bola vziata zpráva vyboru 
o prezkúmanej Lukácsovej predlohe na zhaba- 
nie mándátov vyslancov oppozície. Ako sa Tisza 
vyslovil, predlohu túto z tej príciny uz vcul 
pojednávali vo vybore, bo na jasen na vsetko 
chcejú byf príchystani. Mungovská porada, ako 
obycajne netrvala dlho a zaklúcili ju uz o pol 
dvanástej.

Posledny kordon.
Vo stvrtok 27. júna lialo sa ako z putne.

,1Sza zafiadil poslednú mungovskú poradu v 
rajinskom dome, ktory z tej príciny obklúceny

duplovanymi kordonami vojska a policajtov.
Vysiancovia oppozície vzdor zlého pocasia 

P!si ku parlamentu, kde cakali na nich poli-
sk^h ^OZOrC^ ^ers^c^ a Kopf a viacej vojan- 
kord (^()Sl0^ni*t0v- Ked vyslancov nechceli cez

°n PUätd, z radu vyslancov vystúpil pápez-

sky praelát Ján Molnár a hrmavym hlasom po- 
vedal ku policajnym úradníkom :

— Ohrozujem sa proti tomu, ze nás ha- 
tite v uzivaní nasich poslaneckych práv a v 
plnení nasich povinností. Upotrebenie zbran- 
nej moci ku tomu, aby krajinskí vyslanci 
prekazení boli vstúpit’ do parlamentu, je vec 
nezákonná a kazdé také nariadenie je ni- 
comné.

— Nevytvorení vyslancovia mőzu vstúpif 
do snemovne — povedal posmesne policajny 
úradník Kopf.

— Daco mózu, ja som néni vytvoreny a. 
predsa ste .^a nepustili do parlamentu — od­
povedal Ján Molnár.

—- Bo ste sa nehlásil pred policajnym kor­
donom — povedal Kopf.

Pápezsky praelát Ján Molnár odseknil 
mu na to :

— Ja som krajinsky vyslanec, do parlamentu 
vtedy a tade idem, kedy a kade sa mi lúbi.

Dvaja policajní úradnici zarazení híadeh 
jeden na druhého a usmievali sa :

— Eéte sa smejú tie hovcida! — vykríki t 
Karol Huszár.

— Prosím, my sa len radíme — povedíJ 
policajny dozorca Gersich.

— Svihstvo je őo vy pácbate! — kricali 
na policajtov vyslancovia oppozície. — Pockajte 
len, ved sa porátame!

Stránky oppozície s tym opustily kordon a 
sly do kruhu kresfanskej ludovej strany.

Stefan Tisza za tym zahájil poslednú po 
radu mungov v krajinskom dome. V dlhej reci 
oslavoval nezákonnitosti jeho hrúzovlády, vset- 
kym mungom prial sfastlivé prázdniny a krá- 
lovskym prípisom odrocil snem do 17. sep- 
tembra.

Mungovské huncútstva pri velko- 
topolcianskej vol^be.

V poslednom őísle «Kresfana» uverejnil 
sme v strucnom vyíahu, ako mungovská vlád;. 
peniaze, zo statnej pokladnice ukradené, vyha 
dzovala, aby volicia bez presvedcenia hlasovali 
na mungovského kandidáta Szulyovszkyho. Ulo 
hou kresfanskej ludovej strany je, bez ohladi 
vymetaf smetisko neprávosti verejného zivota a



Kl:!

if! V
E 1

IM

! fci. ■
IP""

1 -:ii

I V '
w"

I-
.‘-.I,, \

„; ! : >

i

I

K R E s Tan

otvárat oci liberálmi nakazeného Iudu. Cielom 
otvorenia ocí zaslepeného obecenstva, «mun- 
govské huncútstva» ako ostry liek dávame ludu 
po troske, aby sa presvedcil, ze Haupt-Stum- 
merovej kassy kedy, komu a kolko poslali na 
zakúpenie volicov. Vyplatené obnosy mungov- 
ská vláda vrátila Haupt-Stummerovému pánstvu. 
Dia vykazu kancellárié tohoto pánstva roku
1910. vydali: Korún.

Korún

15. mája Ludvikovi Medö krusovskému 
rychtárovi na odporúcanie Lénárta 

19. mája Pronay, nagykoppanskému 
notárovi k úctovaniu... ... ...

19. mája Eugenovi Sándor, Gellénfalu 
k úctovaniu ... ................. ...

(Pokracovanie nasleduje.)

70-

400-—

500-

2. máj a na muziku pri programnej reci 11-—
2. « krusovskému notárovi ... ... 200'—
2. « egersegskému « 300'—
2. « assakürtskému « .......... 200'—
2. « bajnaskému « 50-—
2. « talácskemu « ... ... 200 —
2. « attrakskému « 200 —
2. « nagyrippenskému notárovi ... 200-—
2. (( nitraludánskému « 100-—
2. « preseranskému « 100 —
2. « nagyborokskému « 200-—
2. « jednomu poslovi ... ... — 10-—
3. « roznásanie zástav ... — 8‘—
3. « za spagát a pecatny vosk ... — •32
3. « Pistyanszky krcmárovi v Nitra

baj na  .............. . — — — 42*12
4. máj a egersegskym furmanom 4 —
5. « nosicovi zástavy — ... — 3 —
5. « zobranie dvoch egersegskych

volicov ... — — --- — — 3’—
6. mája Radóvi za tlacivo, zástavy a 

perká ... ................- — — 2112-20
7. mája krusovskému notárovi 100-—
7. « jednomu nosicovi zástavy... 5-—
7. « papier a jedon telegramra 2-98
8. « jednomu nosicovi zástavy ... 3‘—
8. « egersegskému poslovi .......... 2‘—
9. « Glasel hostinského úcet ... 7 56'—

LO. « nosenie zástavy ... — ... 2*-
10. « egersegskému notárovi ... 140*—
13. « sempcujfalvanskému kocisovi —*40
14. « do Egersegu nosicom zástav 4-
14. « prasickému notárovi... ... 300-—
14. « assakürtszkému notárovi k

úctovaniu ... ... ... ................. 500-—
14. mája cesta do Ni try k föispánovi 6-40
14. « nitraludánskému notárovi v

liste poslom... ................. ... 200-
14. mája zástavu nesúcemu kocisovi

do Ludanic ... ......... . ... ... 1* -

Tá nasa sloboda.
25.000 vojakov, zandárov a policajtov ob- 

Iahlo Budapest v tom case, ked tyransky Ste­
fan Tisza vynásal zákony a vyhadzoval zastu- 
pitelov tych volebnych okresov, ktoré dusokupci 
nevládaii opojif pálením. Bodáky, sable, revol- 
very a strojné kvery potreboval tyran a kalvín 
Tisza k tomu, aby vojanskej vláde odovzdaí 
mobol dar v podobe nového branného zákona, 
ktory olúpi rodicov o ich synov a obyvatelstvo 
Uhorska o mozolny zárobok. Nie snem, lez 
Tisza pod obranou vojska, Éandárov a policaj­
tov nanútil na obcanov krajinskych ten novy 
zákon, tie nővé farchy. A toto násilie, túto sve- 
vőlu sialeného kalvína Tiszu nazyvajú slobodou. 
A ctibaznosf a bezocivosf tohoto kalvína tak 
daleko ide, ze k obrane svojej osoby a svojho 
súkromného bytu upotrebuje vojsko a zandárov. 
Robi to Tisza, ktory pred zákonom len tolko 
je, koíko hocktory obcan. A predsa on rozka- 
zuje zbrannej sile. Od neho prijímajú rozkazy 
najvyssí dóstojníci. Odkiat táto sloboda? \ed 
posial ani jedon snemovy predseda nepouzil 
vojsko, policajtov a zandárov k cchrane svojej 
osoby. A hla, Tisza tak rozkazuje vojsku, ako 
keby ho on platil.

Odkiat má to právo ? Kto splnomocnil Tiszu 
k tomu, aby krajinské vojsko upotiebil k be- 
farskym vycinom? Ved najhlavnejsím velitelum 
ba pánom armády je jeho velicenstvo ki ál. 
Kalvín Tisza teda opovazuje sa shabaf i pravo 
panovníkové a vojsko od paty po hlavu obinené 
stavá do sikov. Proli komu? Proli krajinskyin 
poslancom a proli obyvateistvu Budapesté, keby 
ono protestovalo proli Tiszovej diktature. A ze 
je to sloboda! Kazdy jedon krok Liszov spic 
vádza vojsko. Kde sa len pohne, stúpajú za. 
ním stotiny vojska, zandárov a tajnych P0,1 
cajtov.
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Ako to moZno, aby Tisza tak cestoval, ako 
rusky cár, ktorého osobu brania regimenty ko- 
zákov? Kto udrziava vojsko? Hádam Tisza? 
A pre toto vojsko, ktoré vyrukovalo, aby na 
rozkaz Tiszov pálilo na zastupitelov krajiny a 
na pokojnych obcanov, odvculku viac musíme 
obetovaf ako sme posial obetovali. Vsetko to 
stáva sa na rozkaz Tiszov. Vcul uz vie me, preco 
mózeme mat viac vojakov. Pod ich zástitom 
bude Tisza zákony vynásaf. Do vojny nie je 
súca cisárska armada, bo ju vsadé zbili, bude 
ona te da dobra Tiszovi ku zgniaveniu konsti- 
túcie krajiny.

Aj to je sloboda ! A zakúpení mun go via, 
ktorí neopovázia sa vstúpif pred svojich volicov, 
bo by ich pohlusili ako potkánov, oslavujú túto 
slobodu. Nuz aie zakúpeny otrok aj vtedy musí 
zboznovaf svojho tyrana, ked ten z jebo cbrbta 
rémén reze. Co mungo ? Ci teda najpodlejsia 
a najostatnejsia íigúra na svete néni mungo ? 
Beda tej krajine, na ktorú vrhne sa taká banda. 
Tam ver’ niet slobody, niet pokoja. A ze u nás 
nieto slobody, dőkazom toho je, ze Tiszovci 
den po den habú také novíny, ktoré smele 
pravdu písu a nekoria sa tyranom Uhorska. 
búd, aby vraj necítal také noviny, ktoré odhalia 
huncútstva a befarstvo zdieracov a lhárov mun­
go vsky eh. Lúd nech iba vládne tlachaniny cíta. 
Tie oslavujú ciernu bandu tisovskú. Tie noviny
za nase peniaze vychvalujú tyranstvo a vyzy- 
vajú lúd, aby si nepytal právo volebné a aby 
sa uspokojil s tou slobodou, ktorú rozdáva dik­
tátor Stefan Tisza v töni bodákov zandárskyeh. 
Ano, mungovia zfalsovaf chcú este aj mienku 
tudu, mysliac, ze aj íud je náklonny korit sa 
tomu, ktory shape zákon a mnozí biedu ubo- 
űého obyvatelstva krajinského.

Ze aká sloboda panuje u nás, dókazom
ú 0 sú i tie nariadenia vrchnosti, dia nichz

,lesmie sa vofne shromazdovaf a nesmie 
Porady drzaf.
^ Surová moc slúznovská na nepocetnych 
nic-Ch nedovolila fudové shromazdenia, na 
luk'^ ^ P'^testovat chcel proli tisovsko- 

covskému tyranstvu. Este col Takúto volnosf
kon, vMOm! v«Nne vykricat vlide, íe zá- 
lenétS lapa^a a Tisza svevolne pouzil vo- 
p0d gU P°nioc zlomeniu oppozície ! Vláda 

ánesn^mi zámienkami zabranuje fudové

shromazdenia, svojim podriadením ale rozka- 
zuje, aby dóveru vyslovili tyranovi Tiszovi ku 
«vífaznému bojui), ktory proli 120 poslancom 
oppozície viedol pomocou 25.000 vojakov, zan- 
dárov a pandúrov. Elázni rhungovskí nazdávajú 
sa, ze fűd nevie, co sa v krajinskom dome 
dialo. Vie vsetko. Ved zijeme vari v dobé ele- 
ktriky. Denníky, telegrafy, zeleznicné vlaky po 
célom svete roznieslv zvesf o Tiszovej hrúzo- 
vláde a o mungovskom oplanstve. A lúd sa 
pohorsil a zatína paste. Preklial tyranov a ziada 
práva a slobodu, aby ocistif mobol snem od 
mungovskych darebákov. Tohoto hlasu laka sa 
Tisza a celá pereput mungovská a volá: «My 
si nedáme nastrbif nase nadpráva. Nedáme Iudu 
slobody.»

Na tebe je rad, Iudu mőj, abys ukázal, ze 
zijes. Hor’ sa teda pod zástavu spojenej oppo­
zície a kresfanskej fudovej strany !

Fa.tr ansky.

Z Oravy.
Odkaz Jánovi Richterovi, mungovskému po- 

slancovi okresu dolnokubínskeho.
Pane Jáne! Ako ze sa cítite pod komman­

dóm tyranského kalvína Stefana Tiszu? Pravda 
vytecne, bo ved písané je: mungo, ktorého 
vláda za peniaze (zo státnej pokladne ukrad- 
nuté) vvvolif dala, velice dobre sa cíti pri plnom 
válove. Nehfadí na to, ci jeho gazda spravod 
live safári so státnym majetkom a ci Stefan 
Tisza dia snemovych pravidiel vedie zasadnutia. 
To vás pane Jáne doista neomyna, bo vy ste 
sa podpísal Stefanovi Tiszovi, ze ho vsadé a 
vo vsetkom budete nasledovaf. Vy teda schva- 
lujete a za dobré uznávate vsetky jeho násilen- 
stva a zlociny. Áno, vám sa pácia tie do neb a 
volajúce krivdy, ktoré Tisza a jeho spolupracov- 
ník ministerpredseda páchajú. Dost fahko ste 
sa zabával vtedy, ked policajti z krajinského 
domu vyhadzovali vyslancov oppozície. Ved 
celá banda mungovská smiala sa tomu, ba 
mnohí mungovia aj svoje manzelky dovicdli do 
krajinského domu, aby sa zabávaly na cirkusi 
ktory den po den usporiadal jeho jasnosf mun- 
govsky kráf kalvin Stefan Tisza. A dárny tie 
vefmi dobre sa zabávaly ; v prvom rade Ti- 
szova manzelka. Nuz aj to patrí k vysokej vy

X X
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krajinského d®W
rtszovskn lírúzovláda v Budapesti. 1. obraz: Attak bakanöosov na jednu kaviárén^ 2. obraz. ^z®j (£árolyi 6. obraz
arlamentu. 5. obraz: Oppozícia tiahne ku plotu bodákov, (+) Justh, (4) Apponyi, (r) a óvsz y, i T-iborovmie pred p 

mungó. 9. obraz: Jednoho demonstranta odvádzajú policajti. 10. obraz: Attak husarov. 11. obraz. labour,n
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“akoni 
«ak tonaőenvkonoch prista 
°)raz: Vojsk

jo policajny úradník Pavlik. 
njú krajinskych vvslancox 

k° s bodákmi vrhá '

obraz : Kordon pr 
Vyslanee Julius Kovács, 

sa na. vyslancov oppozicic. 13. obraz :

d vchodom do krajinského domu. 4. obraz : 2andári na sellodoch 
ktory strclil na Tiszu. 8. obraz : Ladislav Lukács (ZX) a jedon 
Stefan Tisza, hlavny hriesnik, ktorv vsetko toto zapricinil.
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chove. Nás to vsak, akozto volicov okresu ! 
dolnokubíoského neomyna v tej hroznej dobé ; 
mysleli sme iba na vás, akozto na násho j 
poslanca. Bol ste tam pane Jáne? Pomáhal ste j 
Ti szövi ? Nesodral ste si dlane pri potlesku? Ne- 
zachrypol ste od hlucného éljenovania? Nepo- 
máhal ste bit a kopaf raneného Kovácsa ? To 
hádam nie. Cujte pane Jáne, to vám bol hrdin 
sky skutok. Ukrutní vifúzi ste vy mungovia!

Verte nám, my sme sa zhrozili nad tymi 
zlocinmi, ktorych ste sa vy mungovia dopu- 
stili a hanbíme sa, ze mámé takého poslanca, 
ktory v tóm sa vyznací, ze pomába Tiszovi 
násilenstva páchaf. Nie to to ste nám slúbil pri 
volbácb, p^ne Jáne. Vy ste sa neraz dusil, ze 
bránif budete nase práva, nasu slobodu a nasu 
matercinu. Síuboval ste nám, ze bojovaí budete 
za vseobecné právo volebné, kdezto vás kom- 
mandant Tisza osvedcil sa, ze on nedá íudu 
to právo. Slúbil ste pane Jane i to, ze sa posta- 
víte pro ti vláde, ked by tá novymi fare h ami 
nás obfaÉovala. Ani ten slub ste nezadrzal. Tak 
naco ste na sneme ? Vy pravda znáte, jakym 
spősobom obdrzal ste mandát. Noze povedzte 
to i verejnosti, nech i ona vyriekne ten úsudok 
o vás, ze ste nie hódén poslaneckého man- 
dátu !

Oravec.

X/ X
■i
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POLITICKE CHYRY.
Porada krest’anskej ludovej strany snemovej.

Vo stvrtok 27. júna o 7. hodine vecer vy- 
drziavala poradu kresfanská Tudóvá strana vo 
vlastnom kruhu. Porade predsedal skutocny 
vnútorny tajny radea gróf Aladár Zichy a sú- 
castnili sa na nej vsetci krajinskí vyslancovia 
a pocetní vonkajsí clenovia strany. Predmetom 
poradv bolo vysvetlenie terajsieho rozpolozenia 
politického. Pri úplnom schvalovaní doteraj- 
sieho pokracovania vodeovstva strany, jedno- 
hlasne vynesené bolo to uzavretie, aby kresfan 
ská ludová strana i cez parlamentárne prázd- 
niny celou silou súcastnila sa v solidárnej akcii 
spojenych stránok oppozície.

Gróf Aladár Zichy pred jeho voliemi.

Krajinsky vyslanec, predseda kresfanskej 
I ludovej strany gróf Aladár Zichy v krátkom 

case uz druhy ráz úctoval v Bodajku pred jeho 
voliemi. V sorievode viacerych clenov kresfan­
skej ludovej strany a spojenej, oppozície za prí- 
tomnosti na tisíce íudu a pocetnej intelligencie 
30. júna povedal rec, ktorou posvietil na panu- 
júce rozpolozenie politické a hlboky dójem do- 
siahol nasledujúcimi slovami :

«Posledné udalosti dőkazom sú toho, ze 
reform a vseobecného tajného hlasovacieho práva 
nedá sa viac oddialif. Túto reformu ale previesf 
mozno jedine s pomocou takych politikov, ktorí 
úprimní podporovatelia sú demokratickej my- 
slienky. V Tisovi ale a v I.ukácsovi najmenej 
mozno dőverovaf v tomto ohfade. Oppozícia 
neprestane pracovaf na tóm, kym títo sliapate- 
lia zákonov neopustia ich miesta». (Hlucnypo- 
tlesk a zdlhavé manifestácie odusevnenia.)

V mene neodvislej strany recnil Béla Föl­
des, po ktorom politické rozpolozenie nasledu­
júcimi slovami ocmacil pápezsky praelát

Ján Molnár: Roku 1526. k raj ina volif si 
musela medzi tureckym vlkom a medzi rakú- 
skou lískou. Museli sme sa pripojif k Rakusa- 
nom. Príslovie ale hovorí: beda je tej kui e, 
ktorá lísku volá si za kmotru. Tak sme pocho 
dili aj my v Uhorsku. Vzdy sa nasli Iudia, 
ktorí utlacili nasu slobodu. (Abcug Tisza! Abcug 
Lukács!) Pride ale cas, ze sa nálezite porá- 
tame! (Hlucné éljen.)

Hybe sa svet proti naungom.
Vo veíkych rozmeroch vydrziavané boly 

ohrozujúce shrorrazdenia 29. a 30. júna. — 
Székesfehérvár, Szeged, Szabadka, Békésgyula, 
Dunavecse, Szolnok, Szarvas, Turkeve, Nagy- 
kikinda, Nagykörös, Magyorkanizsa, Sátoraljaúj­
hely, Öcsöd, Bártfa jednohlasne vyniesly rezo- 
lucné návrhy, ktorymi ostro zatracovaly mun- 
govskú hrúzovládu. Sebapovedomych obcanov 
tychto miest, nech coskorej nasledujú kresían- 
skí volicia Horniakov.

Katolícki ucitelia proti mungovskej vláde.
Krajinsky spolok katolíckych ucitelov v 

pondelok 1. júla vydrziaval kongress v hlav-
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nőm meste. Nasli sa takí, co túto prilezitosf 
pouzif chceli k tomu, aby krajinsky spolok ka- 
tolickych ucitefov z tohoto kongressu o ulave- 
nie íazkého hmotného polozenia ucitelstva, 
obrátil sa na mungovskú vládu. Proli tomuto 
návrhu ale zdvibli sa vsetcia katolícki uőitelia, 
odmrstili ho s opovrzenim a vyslovili jedno- 
hlasne, ze od terajsej vlády nielen neprímajú 
ziadncj pomoci, lez aj rozhodne ohrozujú sa 
proli Lukács-Tiszovej hrúzovláde.

BESEDNICA.
Následokok lakomstva.

Stalo sa ráz, áe báfko Ccrovszky nieőo skőr 
prisiel domov, ako inokedy a lined sa obrátil ku Zene: 

Starká, dones mi sviatoíné Saty!
Stará Cerovská vyvalila oői na svojho starého a 

riekla :
— Na őo sú ti teraz sviatoőné, ked je does ro- 

botny den ?
No, len sa ponáhfaj; dal ina volaf pán notár, 

vysvetlil svoje náhlenie stary Cerovszky.
Starky si potom obliekol svoje sviatoőné hábv, 

a poneváő mu bolo nanáhlo, ani ku obedu si nesadol.
Lebo ved s tym hol na őistom, Ze o őom asi chce 

pán notár s ním hovorit. Stuhliarska záleZitosf trvá uZ 
od dvadsiatich rokov a stary Cerovsky, ktory dfa svojho 
povolania bol murársky majstcr, vclmi dobre vedel, Ze 
sa tá vec koneőne v jeho prospech mitsi skonőif. Ale 
si aj zaumienil, Ze tér aj sin dobni prilezitosf vyuzije a
2e od nového zemského pán a vypréSuje őim viac 
tisícok.

Len to nevedel eáte presne ustálif, Zc kofko má 
pytat pri tomto obchode, preto prv néz by bol síel ku 
nótámvi, preáiel sa popred kaáliel Stuhliarskyeh. Krásny.

na prostriedku uteáene opatrovaného ang- 
C'éio parku a okolo neho váade boly pekné köbeice

fierstvych pazití.
1 , Í'd'í Sd zdnlo, ako kedby kaáticl bol neprístupny,

fj . d' v tom krásnom okruZÍ kasticla, sfa nejaky
nL !, am sa rozPrestierala jedna malá zapustena, ne- 
onrabanu roliőka.

dl( • U)*n *'a ^>0^a hátkova Cerovského. Prefíkany 
mnoi' PnS!el na to’ ze tat0 neuZitoőná ma Iá rolicka 

° 1° h0d"4 majitelovi kaäüela.
o CarovskJ za chvílu sa prizeral svojej ro

liőke, ktorá sa tam veru práve tak vynímala, ako po- 
vedzme, ako nejaká ákrvna na zamätovom plásti da- 
akého panovníka, Z kazdej strany naskutku bila do 
oőí a s tym velmi ákodila kaátietu a parku.

V bátkovi Cerovskom bolo tolko prefikaností, Ze 
len aj zato ta vyháiial pást sa svoju lichvu, následkom 
őoho v cifrovanych miestnosfach kaátiela bol nepre- 
stajne akysi pánom nepríjemny zápach. Nuz ale hfa, 
Pánu Cerovskému nebolo moZno zakázaf, na jeho roly 
rozkazovat mu nemohol nikto.

Vedel dobre, Ze od grófskeho cimera uZ sotva őo 
mali. Ale vedel aj to, Ze ak bude trpezlive őakat, skőr 
alebo neskőr predsa len dojde toho ciela. A on aj 
őakal, bo ved chvála Bohu, na gros nebol utisknuty, 
teda őakat mohol.

Hía, kastiel dostal nového pána. Kúpil bo isty 
Müller, ktory bol prebohatym bankárom kdesí vo Viedni 
Tu je teda prilezitosf, tu je äfastie starého Cerovského, 
chyti ho teda za sticu.

Notár uz z daleka kyval Cerovskému.
Poőujete, báfko, őo pytate za tú zemiőku ako 

dlau vedía kaátiela ! Pán velkomoZny Müller sa mi to 
kázal opytat.

Co hovoríte, pan notár ! Vari by ten viedensky 
pán chcel inat tú moju rolu ? PozriteZe!

Róla sem, róla tam ! Néni väösia, ako jeden 
predostrety vackovy ruőnik.

Ohó, pán notár. Aspon na dvesto kvadrátov! 
Ak nie viac.

— NuZ teda, povedzme, Ze je tolká. A povedzme, 
Ze dostanete za nu átyristo korún.

Rátko Cerovsky ostal őerveny ako móriak.
No, ak to penaZné vrece len tolko slubuje 

za nu, tak mu novedzte, Ze róla néni na predaj a 
punktum.

— Ale ale! —- tísil ho notár — ved ak ziadate, 
od pána Aluliéra dostanete aj desatkrát tolko.

Őtyritisíc korún ! — mrdol Cerovsky piosmesne 
plecom. — Ale ked by mi dal desaíraz po styri ti sic 
korún.

Notár dobre znal svojich Iudí v dedine, ale 
xvláste dobre znal Ondreja Cerovského. Rychle mu 
chytíl ruku a riekol :

— Ale nech je toto vaáe posledné slovo. Poviem 
Pánu Müllerovi, őo ste mu odkázal.

Cerovsky odisiel, ale svojho riadneho pokoja v 
srdci nemal. Bál sa, Ze aZ privvla pytal, Ze bol az prí- 
vela lakouiy. Ale po niekolkych, nepokojne ztrávenych 
diiocli ho notár zase dal volaf a tam v kancellári! 
napísali kúpno-odpredajnú smluvu. Stary Cerovsky 
styridsaftisíc korunovych bankoviek odniesol z notár- 
skej kancellárié,

Stalo sa ráz, Ze sa Cerovsky a milliónál' Miil.er 
sisli na zelezniőncj stanici. Stary Cerovsky teraz uZ 
bol pánom, uZ neáiel s furmanskymi vozmi do mcsla, 
kde kupoval tehlu, leZ viezol sa na Zeleznici. A riovy 
zemsky pán, ten őakal hosti z Viedne.

X
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Ondrej Cerovsky sa akosi nespokojne hniezdil 
vedla Miillera.

_ Ten sa akiste hnevá na inna — myslel starky,
medziőím sa poniáene pozdravil millionárovi. — Akiste
sa mu zdá byf drahá tá róla.

A ono Müller, horkyZe sa ten hneval, bo akonáhle 
póznál náSho őloveka, s vystretou rukou pristúpil k 
nemű.

— Milt pane Czerovsky, este posial som nemal 
príleZitost, aby som vám zadakoval.

Murár vyvalil oői.
— Za őo by ste mi mali dakovaf, pán velko- 

moZny.
— Ej no! . .. nuZ za tú vaSu velkodusnost! Za 

ten velky dar... Verte mi, tá vaäa zem je mne hodná 
aspoii stotisíc korún! Stotisíc korún, ako jeden halier!

— Stotisíc korún ! — zvolal Cerovsky a krv sa 
mu valila do hlavy. Nohy sa mu podlamovaly a bias 
sa ma zasekával, ked sepkal!

Stotisíc korún!
A ako nejaké vrece s múkou kiesői na perron 

stanice.
Rychle ho zaniesli do staniőnej budovy. Müller zo 

svojho automobila doniesol skúsi flastiőku. aby obsa- 
hom jej natrel Cerovského, ako je to v obyőaji, ked 
zamdlie niektorá dáma. Iní zase őerstvou vodou, octom 
kropili murára, aj inym spősobom ho preberali, ale 
vSetko bolo daromné.

Ondrej a Cerovského usmrtily tie nemilosrdné sióvá 
Müllerové, Ze by mu za tú zemiőku bol dal trebárs aj 
stotisíc korún.

Ked smrtny pád isii oznámit notárovi, őo matri- 
károvi, len tolko riekol:

— NuZ hla, kam privedie őloveka jeho la- 
komstvo !

CHYRNIK.

r

Jeho velicenstvo král v sobotu 6. júla k letova- 
niu odcestoval do Ischlu.

Z arcibiskupstva ostrihomského. Zkúsky prosy- 
nodálske s pochvalnym vysledkom zloZili nasledujúci 
duchovní : Jozef Cletus Bielek administrator Szent- 
istvánkút, Jozef Blaschke administrátor Hodrusbánya, 
Stefan Krajcsír káplán lpolyvarbó, Peter Nagy káplán 
Perbete, Ernest Némethy káplán Budapest-Tabán, Leo 
Prikaszky káplán Tótmegyer, Gregor Teplan káplán 
Ersekvadkert, Ignác Tóth administrátor Felsőtur, Adam 
Zachar káplán Selmecbánya a Richard Fertői admi­
nistrátor Leányvár.

Chyry z biskupstva kosického. Osvieteny pán 
biskup dr. August Fischer- Golbrie v kaplnke biskup - 
skej rezidencie 20. a 21. júna bohoslovcov praemon- 
stratenskych: Gézu Fekete, Gabriela Hartsár a Kornéla 
Rédli posvätil za knazov, Juliusovi Szilágyi a Stefa- 
novi Tóth udelil rád diakonátu. Dna 23. júna osvieteny 
pán biskup v sprievode velkej slávnosti posvätil zá- 
stavu marianskej kongregácie patronáZu. V VII. toho- 
roőnom obeZníku cirkevnom osvieteny pán biskup na 
vedomie dáva duchcvenstvu svojho biskupstva, Ze 
Ludvik Szmrecsányi vymenovany je za arcibiskupa a 
koadjutora arcibiskupa jágerského kardinála Jozefa 
Samassa. Na vedomie dáva tieZ, Ze následkom odu- 
mretia Ondreja Magócsiho prevedená má byf volba 
vyslaca autonomiőného; koneőne vypisuje súbeh na 
faru Rád, ktorá uprázdnená je, bo doterajsí farár Jo­
zef Wischan odobral sa na zaslúZeny odpoőinok. — 
Tunajsie liberálne a Zidovské noviny napádajú osvie- 
teného pána biskupa preto, Ze dovolil obci Cziróka- 
hosszómező, ktorá utvorif chce obőiansku skolu, aby 
ku tomuto cielu upotrebená bola katolícka skola i s 
funusom, s tou podmienkou ale, aby skolskej rady 
predsedom po vsetky őasy bol tamojsí katolíkky farár, 
dalej aby za uőitelov vyvolení alebo vymenovaní boli 
len katolícki, v pomere ku poőtu katolíckych veriacich, 
koneőne aby doterajsí katolícki uőitelia i napozatym 
podrZali ich stanice a jedon z nich za sodpovednú 
plácu aby vybavoval povinnosti organistu. Za toto 
velkodusné povolenie Zidia a liberáli povdaőní mali by 
byf osvietenému pánu biskupoví. Mungovci vsak ne- 
vedia őo je povdacnosf. Jozef Kenedich za kaplána 
poslany je do Hernádcsány a na jeho miesto prisiel 
novovysväteny knaz Gabriel Hartsár. - Alexander 
Dessewffy zo zdravotnych ohladov na dalej ostane v 
Tokaji a do Homonny za kaplána poslany je Julius 
Bodnár z Monoka.

Chyry zo Sárisa. Presov: V tunajsom velkom 
farskom kostole 20. júna vo sviatok sv. apostolov Petra 
a Pavla bola velká slávnosf. Novovysväteny knaz a 
tunajsí rodák Géza Fekete slúzil tu prvú sv. omsu a 
prvé sv. poZehnanie udelil nepoőetne prítomnému ná- 
rodu. Rukovodiőom bol mu praepost a mestsky farár 
Adalbert Zaborovszky a slávnostnú kázen drzal Barna­
bas Tost, notár biskupsky. Tunajsí spolok katolíckych 
tovaryáov 30. júna zariadil peknú letnú zábavu, na 
ktorej súőastnilo sa poőetné obecenstvo. — Do uhor- 
ského vyboru svetového kongressu eucharistického 
z územia koSického biskupstva vyvolení sú: dr. Achill 
Baán pravotár kosického biskupstva a Katolíckej Lu- 
dovej Jednoty a Ján Kurimszky, farár zo Szinye. — 
Dr. Julius Helonia tunajsí hlavny lekár mestsky na- 
sledkom otrávenia krve, prisiel o jedon palec. Mim- 
sterstvo orby na uznanie zásluh pri sluZbe cez nuu 
roky na jednom mieste verne vybavenej 50—50 korún 
odmeny s dinlomom vyznaőenia, udelilo: Stefanovi o 
lomany zo Szinye, Ondrejovi Kiima z Lófalu a bte a- 

I növi Domics z Berzevice. — Následkom Tiszovej ruz0
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vlúdy vojaci toho roku len pozdej pustení budú na 
slobódu ku 2atve. To je zaslúícná odplata tym voll­
em, ktorí pri poslednej volbe hlasovali na mungov- 
sk^ch kandidátov. — Tunajsí gazdovsky spolok, na 
ministerstvo orby obrátil sa s tou prosbou, aby v ne- 
delu a vo sviatok zatvorené boly váetky krőmy. Ved 
ale keby to aj nariadilo ministerstvo, nebolo by to 
prevedené, bo u nás váetko vedia prekazif paZraví Ai­
dáéi. — Szinye: Na tunajáiu stanicu organistu-uőitela 
vymenovany je Ant. Szmarc, ktory na koáickej uőitelskej 
pripravovni átúdia obavil s pochvaln^m vysledkom.

Chyry zo Spisa. Lubovenského ablegáta Antona 
Beszlcida vyvolili za jedného podpredsedu uhorského 
vfboru, eucharistického viedenského kongressu. Beszkid 
ktory- o krátky őas znovu navátívi okres, gnazdanskym 
pohorelcom poslal 200 korún. — Do tatranskej Lom- 
nice na dlhsí őas priáiel osvietcny pán biskup nitrian- 
sky dr. Vilhelm Batthyány. — V kéitmarku mládeá 
Horného Spiáa 10. júna vydr^iavala závodnú strelbu, 
na ktorej súöastnilo sa 77 mladíkov. — Preloáení sú 
zverolekári: Samuel Farkas z Levoőe do Nitry, Viktor 
Richtmann z Nagyszalonty do Levoőe, dal ej Leopold 
Székely z Poprádu do Csene a Rudolf Wurm v Ri- 
mavskej Soboty do Spiäskej Soboty. — Levoősk^ le- 
kárnik Fridrich Duffek svoju lekárnu prédái za 110.000 
korún a presfahoval sa do Bilice. — Baldovské kúpele 
na lieőivy ústav odkúpila krajinská robotnícko-poistu- 
júca pokladnica. Kúpu potvrdil uZ aj minister. — Pod- 
hradsky r. k. uőitel Jozef Keresztes 18. júna veőnú 
vernost slúbil v Podhradí sleőne Irénke Wachsmunsky, 
dcére krempachského uőitela. — V Starej Lubovni 17. 
júna v noci zhorela tehelna. — V Kolaőkove 18. júna 
17-roőny Mich. ZamiSka na pastvisku vytiahol revolver 
z Kesenky a zo áartu ukazoval ho chlapcom. Revolver 
ale vypáiil a gulka trafila 12-roőného Fr. Gromovskyho 
ktory zaraz zomrel. Zamiáka od strachu utiekol do 
lesa a zmizol. — Kubachsky uőiteí Béla Richnavszky 
vymenovany je za postára do'Smolnika. V Smolniku 
tamojáí r. k. farár Franc Sass 18. júna slávil 25-roőné 
knagské jubileum. Cirkevná obec z tej prilezitosti da- 
rovala mu krásny kalicli a Stólu. — V Odorine 20. 
júna zabil hrom 27-roőného gazdu Georga Répáskyho. 

_ ln'ster orhY úőinkovanie hornovidieckeho vyslanectva 
!0zprestiel i na spiSskú stolicu. — V Ómeksi do mi- 
Iluého tyzdiia bolo 1049 kúpelnych hostí a v Teke-
hegyfürdő 81.

ro kobrák. V Keszthelyi ncdávno zomrel 79-
tQliny 2obnlk Jozef Kigliő. Na jeho lúzku nasli spori- 
ma|U V^'iC^nL1 kniáku, na ktorú Kigliő 80 tisic korún
Pribuz' IH‘ V sPor*tcIne. Pravda veru, áe sa naáli 

zni. ktorí sa hlásili u vrchnosti o dedictvo.
obce Kyndsat vrázd za mesiac. V chotári ruskej
vdovi ■UlCduu v Íednom osamelom dome byvala jedna
Pediné'ul1 ^amar'nová so svojou 17-roönou dcérou.
z rTai„|anUni lia,iad*0’ zo Kamarinovú návStevujú muÉski 

üdlekych kre'
nevideli y a nu • ^acah stopovat i\

naáli viac muÉsk^ch mrtvol zakopanych. Na dvore 
vdovy v chlievci pre hydinu áandári naáli 27 muMych 
mrtvol a v Ízbe nasli zlaté hodinky, retiazky a ve fa 
muÉsk^ch siat. Na podlahe izby boly nadol sa otvára- 
júce dvere, cez ktoré neáíastné obete 2ien spadly do 
pivnice, kde ich vdova s dcérou a ich spoluvinníci 
zavraZdily a ozbíjalv. Prezradily a jsvojich spoluvinníkov 
z ktorych Éandári tie£ u2 chytili tridsiatich.

Smrf. Ján KompaneJc uőitel na odpoőinkd 18. 
júna zomrel v Neslusi (Neszlény, st. trenő.) Odumretie 
oblúbeného vychovávatela mládeze vzbudilo vseobecnú 
sústrasf a jeho zemské pozostatky uloáili na veőn^ 
odpoőinok za úőasti celého obyvatelstva obce.

Uzasná lovba. Z Klosterneuburgu sdelujú, ze ta­
mojáí hlavny konduktor Franc Kec-k isiéi na Dunaj 
ryby lapaf na udicu. Odrazu spozoroval, 2e sa mu 
udica zachytila do őohosi taákého. Konduktor pozrel 
do vody a videl jednu zenskú, ktorú potom horko- 
taáko vytiahol z vody. Bola to jedna pekná mladá 
zena, ktorá este nebola mrtvá a konduktorovi podarilo 
sa ju prebraf. Odviezli ju do nemocnice.

Neidern vec zväcsovaf, leá skutoőná pravda je, 
Ze viacej tisic listov uznania od bohatych a chudobnych 
staryeh a mladych svedőí o ich uzdravení skrze upo- 
trebovanie Fellerovho Elsa Fluidu. Tak dr. Estmeister, 
lek ár v obci Wildau (o. p. Aspach, Innkreis, Tirol) vy- 
slovuje sa, áe Fellerov Elsa Fluid takmer zázraőne 
pösoaí v rozliőnych pádoch choroby. Podobne i dr. 
Kittel v Prahe (Königl. Weinberge) tvrdí, ze Fellerov 
Elsa Fluid uZ od viacej rokov s úspechom upotrebuje 
v jeho praksi. Néni to reklám, le2 skutoőná pravda, 
Ze tento liek s úspechom upotrebujú proti rozlicnym 
chorobám. 1 tucat na próbu za 5 korú posiela franko 
V. Eugen Feller lekárnika, Stubica, Kostolná ulica 18. 
ő. (Zahr. st.)

djov a tychto chlapov potom viac nikdy 
2andári a v nedalekej hőre

DOPISY.
Z Kysúc.

Pochválen Pán JeáiS Kristus!
Vel'acteny Pán Redaktor .■
Ráőte prosím tieto riadky uverejnit v naáom 

«Kresfane».
Nikdy nezabudnem tie zloőinstvá, aké starí libe­

ral i, terajáí mungovei cez tyZdne a tyzdne páchali v 
krajinskom sneme. To hrozné pohoráenie, aké násled- 
korn toho to zloőinstvá panuje po váctkych kysuckych 
dolinách, nedá sa ani opísaf. Lúd do trcticho horúceho 
pokla preklína naáich dvoch vyslancov Lévaja a Hay- 
dina. Ved sú toto néni nasi zastupitclia, leá otroci,
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ktorí obskakujú okolo Tiszu a nemali smelosti posta 
vi£ sa proti nemű. ked odhlasovaf dal taky zákon, 
dia ktorého len o 490 millionov viacoj porcie musíme 
platíf. Haydinovi je Iahko hlasovat na to, aby sme 
viacej porcie platili, bo on zaiste niő neplatí alebo len 
tolko, aby sa pred volbou vykázal, ze je voliőom kdesik 
v Kocurkove. Druhy, nie zastupitel, leá éliapatel práv 
ludu z nasich krajov je Levaj. lomu tiez Iahkojehla- 
soval, aby sme viacej porcie platili. On je bárón a 
ako pokrsteny zid má zaiste dost tych dudkov, ktoré 
nám chybajú. Keby aj po tóm, őo ti liberáli vsetko 
páchali v nasom sneme, títo dvaja patentovaní mungo- 
via prisli teraz medzi nús, nasi do krve urazení voliőia 
metlami by ich vyprali az na tretí chotár. Nué ői sme 
si íny na to vyvolili Haydina, aby nám porcie mno2il? 
A Levaja vyvolil si nás slovensky lúd len na to, aby 
mlőal ako bukovy spalek? Veru ste si dali miií bratia 
voliőia, ze ste si za vyslancov vyvolili takych hlucho- 
nemych mamelukov ! Teraz je na őase milí bratia slo- 
venskí, aby sme sa tak v őacanskom ako vo varinskom 
okrese sosli ku porade a rozhodnym uzavretím prísne 
vyzvali naáich vyslancov ako sliapatelov zákonov kra- 
jiny a na§ich práv, nech bezodkladne zloáia ich man- 
dáty!1 Volic.

* -K *

Nővé Mesto nad Váhom (nitr. st.)
Pochváleu Pán JeáiS Kristus!
Vel’adeny Pán Redaktor!
Ráőte prosím tieto riadky uverejnit v nasom mi­

lom «Kresfane».
Velkú slávnost mali sme u nás 29. júna vo svia- 

tok sv. apostolov Petra a Pavla. Novovysväteny knaz, 
nás rodák, velebny pán Michal Tarek v nasom farskom 
kostole slú2il prvú sv. omsu. Rukovodiőom bol mu nás 
vrelemilovany titulárny pán biskup, praepost a farár 
gróf Adolf Pongrácz. Pri prvej sv. omsi pomáhali nás 
pán káplán Toller a traja spoluziaci pán a primicianta. 
Katolícke obecenstvo do posledného miesta preplnilo 
náá farsky kostol a odusevnilo sa hlboko nad zried- 
kavou poboiSnosfou akou pán primiciant slúzil jeho prvú 
sv. omsu. Ked aj svojim milym rodiőom a vsetkym 
prítomnym udeloval prvé knazské poáehnanie, oci vset- 
kych naplnily sa slzami. Podporuj Boze tohoto nového 
sluhu Tvojho v plnení taZkych povinností svalého 
stavu jeho a udel hojného pozehnania jeho úöinkova- 
niu za oslavu cirkvi a blaho ludu. J. K.

Bratia Katolíci! Cítajte a predplácajte len v 
cisto katolíckom duchu písané noviny. Takéto 
noviny sú «Krest’an». «Krest'an» uz cez XVIII. 
osemnást' rokov bráni nasu cirkev, zastáva 
nasu svatú vieru a zmuzile böjtije za vsetky 
oprávnené záujmy Slovákov. Presvedceny kre- 

stan cíta a predpláca len «Krest’ana».

Rozmary a Zarty.
Nase slovenské príslovie a pőrék adla.

Pise: M. J. Z. kresfansky ludák.

Ked pravda je horka pilula, loz musí byt mädovy 
culcrik.

Ci őlovek píje opojné nápoje alebo nie, ale platit 
za ne musí, bo naSe zaláre sú najviac preplnené tymi, 
ktorí sa tam dostali následkom pijanstva, tam vydr- 
áiavaní a krmení sú za peniaze dán platiacich.

Beda tomu, kto presvedcil svojich priatelov, ze je 
múdrejsí ne2 sú oni. Lepsie by bolo pren byvalo, 
kedby to vőbec nebol urobil.

Nikdy nemerajte zenín rozum dia velkosti jej klo- 
búka, bo mő^ete sa zmylif a potom bude to velini 
ápatne vyzerat.

Ked 2ena nemőze niő vymyslct, őo by ju znepo- 
kojovalo, stane pred zrkadlo, hladá si vrázky alebo se- 
divé vlasy a ked jeden najde, dá sa do plaőu.

Je stastie, ze zamilovaní sú hiuchí a slepí, ináő 
by tych sobáSov o mnoho mcnej bolo.

Vaáa budúcnost ncspoőíva vo vasej p rí rod nej do- 
konalosti, le2 vo vasom zdokonalovania sa.

Odkazy redakcie.
J. N. V. Uverejnime budúcne.
Bezmennému. Néni ste vy kresfansky sociasta. 

Kresfan nebryzga na kresfi nstvo. Pcdjiálc si na no a 
potom pustíme sa s várni do reői.

Znízené eeny 11
Saiky na hlavu v najpeknejsích módnych barvach K 4. 
Volke kosele pre muzskvcli K 1 30. .^vetlé kosele pre 
slosiarov K 1.50. Stelle ooleky pre slosiarov K 3.20. 
Kosele ku sportu s vackatni a p'-knou kvastnou K 1.40. 
Kié e pevne kosele pre 2<*nsk«* K 1.—. VoFké spud ne 
nohavice, bi**le, s ve He alebo stráf'kovana HO belierov. 
Zasterky pre deli í.O bal. veiké zásteiky pre íenske hO 
hal. Dobré spulazverny,1 ucet 82 hal. Pevné suorky na 
strevice tucet 14 hal. Cipky 5U mir. po K 1. -• Vesty 

í pre inuzskych. plátené, sivé so zelenym vrubom kus po 
K 3.60. Uteiáky tucet K 2.90 |

ADOLF ZUCKER PILSEN 39.
Zasielky s postvovu dobierkou. Za ncprihodny tovar 
návrat penazi. C‘*nníky na iiadosf zdarma a franko.

Zadovazujte predplatitelbv pre «Krest’ana
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Obchodná tyzdenná zpráva.
F Budapesti, 2. júla.

Cradne znaőené ceny za 100 kilograrnmov.

Fseuica tisská, nová ... ... ... kor. 23-80—24'50
x stolnobelohradská, nová... « 28'70—24 30
» peátianska, nová... ... ... e 23'70—24 30
t banátska, nová............ ... « 2370—24'30

Proso — -............................ — « —•----------- —
Ráz prvotriedna... ... ... ....

« druhotriedna ... ... ... ..
Jacmen nov|, prvotriedny
0vo8 prvotriedny ............ ...

« druhotriedny — .......... .
Eukurica —  ................ ...

... ... « 2125—2145
« 21-05—21-25

— ... kor. 20-40—21-00
- ... « 19-40—19-80 

« 19-00—19-20
... ... « 18-30—18-60

Datelinové same, őervená d’atelina kor. 2C000—210.00 
• 1 lucerna ... ... « 11000—13600

0

Múka psenicná:

1 2 3
1780 17-50 17 20 16 80 16 60 16-40 Í6 20

6. 7__ 7Vs________ 8
K. 15'80 15 00 1040

Za 50 kilograrnmov i s vrecom.

Strova:
Otruby drobné ... ... ... ... ... kor. 15 60

« hrubé-........................ ... « 1570
Fazula velká biela ............................ « 28‘00
Fazula strakava ................. . ... « 23‘00
Zemiaky (hornouhorské) biele ... « —

* « ruÉové ... « —•
* « Élté __ « —•

Hrach lúpan^................. . ... ... >, 29'00
Krach nelúpany óisty ... ... ... « 30 00
Sosovica őistá ... .................... ... « 4Q-Q0
Rasca (kmín) _ ... ............ « 81"00-

Za 100 kilograrnmov.

Koloniálny tovar:
Petrolej fiumánsky, kriátálovy ... kor. 41 '00- 

« « White-Star (***) « 36*00-
Cukor v klobúkoch .. _ ... « 96*50-

* kockovy ... ... ... ... « 98‘50-
Spiritus denaturalisovany, ku prie-

myselnym úőelom jeden barill « 64"50—65*00
Másité clánky :

Svinská masf budapeátianska ... kor. 149 00—150 00 
Slanina mestská 4-kusová ... « 125'00—126'OC

* « 3-kusoá ... ... « 132.00—133-^0

1—15-80 
1—15-90 
1—30-00 

24-50

—56'Oü 
-32-00 
-63-00 
-81-00

-41-00
■36-00
-97,00
-99-00

A vonatok indulása Budapest ny. p.-udvarról. Érvényes 1912. május hó l-től.

)
154
152

718
4102

156
6502

102

8 4-1

506 
1402 

104 
158 
708 
712 
134 

4104 
114 
160 
162 

6504 
136«) 11 35 
730’j 11 55 
116 12Íoo

5 05 ez. v.

5|40í «
6 00 « 
6|2o «
6; 35' «
6 50;
7100 gy.v 
7!uf

8|00 sz. v. 
^110 gy. v.

8|45 
9! 05 
9| 15 
9|4'i 

11 00

Délelőtt
Vác
R ákospalo ta-Ujpest 
Érsekújvár 
Szegei, Szolnok 
Esztergom 
Rákospalota-Uj pest 
Lajosmizse Kecském
Wien, Páris, Ostend
Segesvár, Staníslau 
/''-Ina, Heriin 
.V agyszombat, Wien Dunakeszi-A iag 
Orsóvá, Háziás 
lemesvár, Karánseb 

: Nagymaros 
Esztergom 
Wien, lí.-rlirt 
Hakosj-a;-.ta-Ujpest 
Haknspait la-Ujpest 
l-ajosiniz.se, Kecskemet 
Nagymaros 
Cegléd 
Wien

164 I2'u,;7,4 ;i- íu „1404 11*20'gv V
138 12 25 s/ v

411« ,12 3„i ,
16641402,
168

4108
106
DU4
126170 ! 2 löl4110 I Ä 
108 '
120
704
722

6506
1721)
l4u
174
7!1

*)V

Délután
hákospalota-Újpest
Szeged
Zsolna, Berlin 
Nagymaros 
Esztergom 
llakosiialota-Ujpest 
1 iliscsaba 
l>unakeszt-Alag
l-.s/.t t go m 
Ui'M, Haris

2íiu C7 - /aIMar-Németi Brassó 
2 15Í * ,:il.kan y-Nána

■akospalota-Ujpest 
Esztergom
1 -a I ánta
*’“k arost, Háziás 
Cegléd
l ajosmizse, Kecskemét 
^ “kospalota-Újpest
'ob
Rákospalota-Újpest 
S/eged

1 05 tvsz 
1 30 sz. v
1 50
m gy.v2 Oo

m gy.

2 40 „v vO; jr c-- V - "C SZ. V
2|50 „
3 io: „
3 55 „4 10 . „
4 3u

h>i1in'^pnape^í,in|aP(;kon Pushing.• NUnUtn ke,j(i ' <) \ asár- <-s
■ POnt. és vasai nap

5 -5 11
bov&

110 5 1 ’ kry. v. Wien
112 5 20 sz. v.

724/N*) 40 « < légiód
176 5 50 o Rákospalota-Újpest
128 (> 00 a Párkány-Nána
724a 6 10; a Cegléd
144 - 1 Nagymaros
724 6 Cegléd, ócsa

1 1 14 6 40 « Esztergom
726 Ü 45 a Cegléd, Szolnok

1406 6 OO gy. v. Pozsony, Zsolna. Berlin
180 6 Párkány-Nána
178 10 « Rákospalota-Ujpest
1 ,su<) 20, a Vm * !
728 Cegléd

(>508 7 40, « Lajosmizse
710 8 05 « Bukarest, Báziás
132 8 10 « P,irkán v-Nána
1S2 8 20 « Dunakeszi-Alag

1408 8 40 « Zsolna. Berlin
118 9 30 « When, Páris

9 3c gy.v. Bukarest, Stanislau
181 lo oo sz. V. Dunakeszi-A lag

10 lf Ky- v- Szeged. Bazias, Bukarest
720 lu Kiskunt'élegyliáza

4116 11 10 «
902 "i 11 20 k. o. Belgrad. Konstantinápoly
7"2 -t 11 exp.v. Bukarest. Konstantinápoly

: í OCi SZ. V.)

.

Nagy maros

A vonatok Imiul?i«,ti Buda-Császár- 
lürdóx ói.

4U02 5 SZ. V I Esztergom délelőtt
4004 8: .4 (1 Esztergom «
4i )< 16 12 lf. Esztergom délután
4040?, 2 « I ’iliscsaba «
4010 1 « Esztergom «

6 3 Dorog a
4016 i 1, J3 « Esztergom ««

A vonatok érkezése Budapest ny. p.-udvarra.

. •-•<7.«ív iá.™ - ca unuepuctposou. \ asar-
tinin pniipokon máj. 16-tol szept. 1 g. 
• ő) Minden hétfőn, szerdán és szombaton.

149
151
723

4103
133

153 
6507 

721 9U l1) 
701^ 
135 

14« «7 
4105 

709 
125 
727
501

157 
$501 
127 

,107 
113 
719 
129 
159 
705 

1401

3 51 
5| 05 
5 25

5150
5 i 55
6 00 
6 05
6 hol «
612üj « 
6l25jk. o. e. 
6 Sói

honnan

40 
10 
15 
20 
25

7 30
7! 35 
7 40
7| 50

165
137
703
1U3
503
167 

,111
169
171

1503

01
15 
20 
40 
45 
10
25j gy. V 

401 «
5 sz. v.9110 2f»| 

! 10 45
111.25,
111 501

12|f)0| «
12" o
1 25-Uy-v. 

40| «
50

05 - «
40 «
00 « 

3Í40| «

Délelőtt
Rákospalota-Újpest
Dunakeszi-Alag
Cegléd
Cegléd
Esztergom
Nagymaros
Cegléd
Rákospalota-Ujpest 
Lajosmizse 
Szolnok, Cegléd 
Konstantinápoly, Belgrad 
Konstantinápoly, Bukarest 
Nagymaros 
Berlin, Zsolna 
Esztergom 
Bukarest, Báziás 
Párkány-Nána 
Cegléd
f Bukarest, Kolozsvár 
\Máram arossziget 
Rákospalota-Ujpest 
Vác
Kecském., Lajosmizse
Párkány-Nána
Esztergom
Páris, When
K.-K.-Félegyháza
Párkány-Nána
Dunakeszi-Alag
Szeged
Berlin, Zsolna, Pozsony
Esztergom
Rákospalota-Ujpest
Szeged
Galánta
Rákospalota-Ujpest 

Délután
Rákospalota-Ujpest 
Nagymaros 
Bukarest, Báziás 
Páris, Wien 
/Tövis, Kolozsvár,
\Sz.-Németi 
Rákospalota-Ujpest 
Esztergom 
Dunakeszi-Alag 
Rákospalota-Uj pest 
Kecském., Lajosmizse

honnan

17 33) 
713 
189 

4113 
175 
121 
115 

1403 
177 
707 
105 
107 
711 
179 1413) 

41 174) 
143 
131 
109 
7294) 4119:‘> 

6505 
181 

1405
505

4115 
1835l 
145 6513 
117 
717 
101
185
123

Rákospalota-Ujpest 
Temesvar-J., Szeged 
Nagymaros 
Esztergom 
Rákospalota-Újpest 

, Érsekújvár 
; Wien, Berlin 
Berlin, Zsolna 

I Rákospalota-Újpest 
i Orsóvá, Bazias

i Wien
Báziás, Temesvár 

j Rákospalota-Ujpest 
' Nagymaros 
11’iliscsaba 
! Nagymaros 
Páikány-Nána 
Wien 

j Cegléd 
l’ilisrsaba
Kecském., Lajosmizse 

I Dunakeszi-Alag 
Berlin, Zsolna 
í Segesvár.

j\Kolozsvár, Stanislau 
Esztergom 
Var
N agymaros 

I Oesa 
' Wien
Temesvár, Báziás 

k. őst. /London, Ostende,

4 00: sz. v. 
I 4; 05 «

4 10, «

•4115j «
5 45 «

6 201 gy. v. 
6 30; sz. v.
G 40j °y«
711 u «
8 OOj «
8ho: c, 
8|15| «
8 20 «

8 55’ «
9 05j gy. v.
9|20; sz. v. 
9; 25 «
9 30 «
9 j 35Í «
9 45 gv. v.
9 55 «

10 00 sz.
10 15 «
I () 251 «

|10j3OÍ «
Il0|85l <i
11 OOj 
lljöf,, ex v
II iőO* S v

\ 1 ’in is, \Viei 
Duna k e zi-A lag 
Érsekújvár

A vonatok érhezése Buda-Császár
íürdóbe.

I
4001 I 
4(K>5 !
4« *)7 I 8 20 
4«HJ9 110 04 
4"11 j 2 10 
4013 I 5 2n40174) js 21 
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80: sz. v 
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F
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I ’i I iscs.-i ba 

: Eszt-rgom

délelőtt

délután

l) Érkezik ininden kedden, szerdán, pénteken és vasárnap. 2) Erk u.in am hétfőn, 
es-tori kön és szombato t *i \ asár- es imnei napokon m j«is 1 -lol. *) \ asar- « - 
ünnepnapokon. 5) \ asar- és ünnepnapokon május 1 t'.-'ól i.. záró lag sze[)t. 15-ig.
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Magyar kir. államvasutak.

92.105/912. sz. F. II.

Nyári menetrend.
, Püspökladány—kőrösmezői vonalon. A Püspökladány

k°Ü2keOebrecen-nszalöki vonalon. A jelenleg Debrecentől 
BüdszentníiháSyig közlekedő, oda este 9 óra 38 perckor erkezo

SCÄ SSSU if
cenböl érkező, valamint a Debrecenből jelenleg reggel 7 óra 
4 perckor Nagyiéta—Vértes felé induló vegyesvonatok mint- 
on-v u-pt órával későbben fognak közlekedni.

EE«ss.£ stf.“. «míms? i

A Már amar ossziqet—aknaszlatmai vonalon. Az elő 
években közlekedett fürdőidényvonatok ugyanarra az idő­
tartamra ismét forgalomba helyeztetnek. évben

4 Szatmárnémeti—felsőbányái vonalon. A múlt evDen 
június 1-től szeptember 20-ig Felsőbányától Nagybányáig | 
közlekedett esti vonat az idén május 1 -tol szeptember 8 g
ismét vonalom A «nult
évben május 1-töl szeptember 15-ig naponta közlekedett 
fürdővonatpár az idén a nyári menetrend egesz tartamara, 
helyeztetik forgalomba ; a vasár- es a"nePI}aP1 °"^n ' 
úgy mint tavaly, julius 1-tol augusztus 31-ig t°g k^elcedni.

' a ATyireavháza—mátészalkai vonalon. Nyíregyháza Mate 
szál ka* között egy uj motorosvonatpár helyeztetik lorga- 
lomba. A Mátészalka felől Nyíregyházára d. u. 5 óra 5 perckor 
érkező vonat megszüntettetik. ■ , , rsak

A Nyíregyháza— nyiradonyi vonalon A jelenig csa 
Nviradonv—NagykáUó között közlekedő hajnali — illetve de : 
előtti vegyesvonatpár forgalma — menetrendének nemi , 
későbbre fektetése mellett — Nyíregyházáig terjesztetik .

4 Budapest keleti p.-udvar—Arad—tövisi vonalom A Buda 
nest keleti p.-udvarról Tövis felé reggel 1 óra o perckor, 
valamint az Arad felé d. u. 5 órakor induló gyorsvonat meg- 
állása Mende állomáson megszüntettetik : utóbbi vonat 
Aradra a jelenleginél 21 perccel korábban fog érkezne A Tövis 
felöl Budapest kelet' p. udvarra jelenleg este 9 óra 35 perckor i 
érkező gyorsvonat megállása Tápiószecso es Tápiósuly—Tapió- 
sáp állomásokon megszüntettetik. E vonat Szolnokról a jelen­
leginél 14 perccel korábban fog indulni és Budapest keleti 
p -udvarra 15 perccel korábban, azaz már este 9 óra l0 perc 
kor fog érkezni. Az Aradról jelenleg reggel 6 óra 3 perckor 
induló" Budapest kelet p-.udvarra d. e. 11 óra -o perckor 
érkező gyorsvonat Aradról reggel 6 óra 30 perckor fog indulni 
és Budapest keleti p.-udvarra d. e. 11 óra 30 perckor fog ér­
kezni. A Budapest keleti p.-udvarra Szolnokról reggel 5 óra 
20 perckor érkező személyszállító vonatnál a megállás Tápió- 
szecsö és Tápiósülv—Tápiósáp állomásokon megszüntettetik.

4 Hatvan—szolnoki vonalon. Szolnoktól Hatvanig egy uj 
vegyesvonat helyeztetik forgalomba. Indul Szolnokról este 
8 óra 38 perckor, érkezik Hatvanba ejjel 11 óra 8 perckor.
Az uj vonat Hatvanban csatlakozást nyer Kassa—Poprad-
lf lka íe^olngk—hódmezővásárhelyi vonalon. Hódmezővásáhely 
és Szentes között, a Szentesről Szolnok felé reggel 6 óra 20 per­
kor induló illetve a Szolnok felől Szentesre d. u. 12 óra-m porc­
kor érkező vonatok folytatásaként egy uj vonatpár helyez-
t0tl4 ^Kifkuniélegyháza—orosházai vonalon. Szentes es Orosháza 
között egy uj vonatpár helyeztetik forgalomba. Indul Oros­
házáról reggel 5 óra 11 perckor, érkezik Szentesre reggel fi óra 
57 perckor indul Szentesről d. u. 1 óra 21 perckor, érkezik 
Orosházára d. u. 3 óra 30 perckor. A Gádoros—Orosháza es a 
Gyopárosi-fürdő—Orosháza között az előző evekben május 
15-től szeptember 15-ig közlekedett motoros vonatok az idén 
ugyanarra az időtartamra ismét forgalomba helyeztetnek.

A Mezőtúr—mezőhegyest vonalon. Orosháza és tótkomlós 
között* egy, hétfő, kedd és csütörtökön közlekedő uj motoros­
vonatpár helyeztetik '(irgalomba. _ .

4 Nagyvárad—pzegedrókusi vonalon. Hódmezővásárhely­
től Szeged-Rókusig egyujszemélyvonat helyeztetik forgalomba.
Indul Hódmezővásárhelyről reggel 4 óra 35 perckor, érkezik 
Sze-md-Róku ra reggel 5 óra 30 perckor. Az uj vonat Szegeden 
csatlakozást nyer a Budapest nyugati p.-udvarra d. e. 9 óra j 
20 perckor érkező gyorsvonathoz. (Foht. kóv.) i

Tlnérm Stp.nh;.conma né =nnl

Lacné ceske perie!
5 kilo nővé 

ímavó driapané 
9.60 K, lepsie 
12 korún, Biele 
makké, jak pa­
per 18 K, 21 K 
Biele ako sá:\ 
makké jak pá- 

— "*— per, drapane 30,
36, 42 K. — Hoto%f fcsosielo. 
Z őerveného cinovatu 1 dobro 
nnplnená per na, alebo 1 zpodné 
perina '■ cm. dlhá 116 cm. sí­
rok á K 10.—, 12.—, lő. —, 18.— 
2 metre dlhá, 140 cm., éiroká K 
13.—, 15. — , 18.-, 21.—. Podusks 
30 cm. dlhá 58 cm. őiroká K 3. —, 
3.50, 4.—, 99 cm. dlhá, 70 cm. 
iiroká K 4.50, a 5.50. Króm to he 
shotovujeme vo velkosti dia vőie. 
Trojdilovú srstennú matrac na 
jednu postel K 27.— lepáej ja- 
kovosti K 33. Zasielky vyäe 
10 korún franko s postovou do- 
bierkou. V'fmena a navrátenic 
lovoluje sa pri náhrade porta 
Benedikt SachseL Lobes 135 

pri Piben (Cechy).

DobréharmonikyK4.40
giadne trovy za clo. Odpredanó viacej ako 150.000. Ziadne rizikó

Zámena povolená ^lebo návrat penazi.
Cislo 3003/4 10 tastick, 2 registre 
„ 28 lilasov, velkost 24X1- cm K 4.40 
Cislo (í543/4 8 lastiek 1 register 
„ 24 lilasov, velkost 28X14 cm. K 4.xo 
Cislo 3053/4 10 tastiek 2 registre 
_ 50 hlasov, velkost 24X12 cm. K (}.— 
Cislo 663V4 10 tastiek 2 registre 
_ 50 hlasov, velkost 31X15 cm. K 8.— 
Cislo 685/2 10 tastiek 2 registre 

50 hlasov, velkost 28X16 cm. K <>.— 
Bkolka k samoueóniu 11a tejíe harmo- 

Ilike zdarma.
Zasiela s postovou dobiérkou c. a k. 

elvornf zásielca

Uceíi
v kozusníckom o b c h o d e 
prijimesa. Möze aj

ma polbiele 2 
halierov; biele

HANNS KONRAD. Vfvoznt dom 
r£ hudebnfch nástrojov

Brüx cislo 2831. (Cechy).
Hlavnf ccnník so 4000 vyobrazeniami na kiadóst posiela sa ka2- 

dému franko a zdarma.

Rusen!

odev
dostat. Dalsie vysvetlenie 
dáva Jozef Kovács, kozus- 
nícky majster Budapest, 
IV.. Sorház-utca 6. 1/7.

!! S 18 prvymi vyzuaceniami ! !

Ludvik Kállai motor dielna
Budapest, VI. kér., Gyár-utca 28. szám.

Odporúca najvrelej Ludvikai Kállai
elektrické benzinlokomobil stroje ku mlafbe

s dvojím vystrojením ku cisteniu.

Uplná zárnka za vyborné mlátenie.
Najlepsí cesky pramen 

k objednaniu.
Laoné perie na postel 1

1 kg. sívé 
dobré drá- 
pané2 K, 
lepsie 2 

koruny 40 
hal.; pri- 

koruny 80
________ ____ 4 K, biele
páperové 5 K 10 L: 1 k^ 
vefmi faj ne, ako snah biele, 
drápané 6 K 40 h., 8 K. :
1 kg. paperie, sívé 6 K, 7 
K : biele fajnové 10 K : naj- 
fajnejsie paperie z prs 12 K, 
Pri oblednani 5 kg. franko.

Ilotovc postele 
z hustej tkniny őerveného, 
modrého, bieleho alebo 
2ltého nankingu, 1 perina. 
180 cin. dlhá’ 120 cm siroká 
s dvomi podhlavkámi, kaídf 
80 cm. dlny, 60 cm siroky 
naplnenf novfm, sivfm, 
veími trvácim mäkfm perím 
16 K ; polpaperie 20 K ; pa­
perie 24 K : jednotlivé periny 
10 K, 12 K, 14 K, 16 K; 
podblavky 3 K, 3 K 50 h., 
4 K. Periny 200 cm. dlhé 
140 cm. síroké 12 K, 14.70 
K, 17.80 K, 21 K. podblavky 
90 cm. dlhé 70 cm. síroké 
4.50 K, 5 K, 5.20 K, 5.70 
Spodné periny z pevného 
vráíkovaného grádlu 180 cin. 
dlhé, 116 cm. síroké 12.80, 
14.80 K. Vfvez s postovou 
dobiérkou od 12 K poőnúc 
franko. Vfmena alebo návrat 
dovolené. Za nezopovcdné 
návrat penazi obsírny cenník 

zdarma a franko.

S.Benisch v Deschenitz 
c. 826., (Öechy.)

I ! ! .ledina uwvotn ! ! !
Kaiiednoduchejsi a najdokonalejsi mlatebny stroj prltomnosti
Bez strojníka lahko k vedeniu bar ktorfrn gazdom aj medzi

domami slamou krytfmi.
Osohylná trieda pre stroje polného hospodárstva ako

I parostroje, mlyny, rajtarc, stroje k inláteniu a ku siatiu atd.
gaw- Ludvika Kállai, klóré sa v násej vlast 
áS najlepsie podarily.

Cenník s obrazmi na äiadost zdarma a franko.

Rusenj___ |*

19—912 urb. No.
Óznám.

V obei Kovácspalota (Tuzsina) na predaj jv 
tokárba- unrlnw m|Ín b° vSeíkfmi nas.n 
rialistov VOUliy lllllll 23-ho jula rano o 9.
nách v obei Kovácspalota v obecnej kanccllani 
dáva sa na verejnej licitácn majviac slubujuccin 

I Vvkrikná summa 5000 korun. Vádcum =>00 k 
Licitacionalné podmicnky nahliadnut mozim v 

j kom Brávne a v kancellári! Nyitralo u okret
i notara" I vbavhi

maje- 
jmi a 
hodi- 

i pro-

orún..
;mec-
<ného

listi.

Verte
ze slanovinovy lieh sily

králom je slanovinovfch liehov! 
za 6 korún franko posiela 3 veiké alebo 6 s 

nyoh üaáii’k

„KOSZOS“- LABORATORIUM, Győr, Barossj.
" -----------—Ö


